
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Все фото изображения в инструкции служат исключительно для примера. Производитель оставляет за собой право 
вносить изменения без предварительного согласования.

Инструкция
по эксплуатации

Данная система является универсальной усовершенствованной детской удерживающей системой с ремнем. 
Она официально утверждена на основании Правил № 129 ООН для использования главным образом на 
«универсальных сидячих местах», указанных изготовителем транспортного средства в руководстве по 
эксплуатации транспортного средства. При возникновении вопросов обращайтесь к изготовителю или 
продавцу усовершенствованной детской удерживающей системы. 

Детское автокресло

Мод.: AY9591 Pro 
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Ручка подголовника

Подголовник

Направляющая 
подголовника

Задняя крышка

Плечевой ремень

Плечевые накладки

Пряжка

Регулятор поворота

Ремень для регулировки 
ремня безопасности

Кнопка разблокировки 
опорной ноги

Крепление ISOFIX

Кнопка разблокировки 
ISOFIX

Опорная нога

Система защиты 
от бокового удара 
(опционально)

Накладка на 
промежность

Направляющая корпуса 
(105–150 см)

Кнопка регулировки

Регулятор угла наклона

Вкладыш

1. СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ
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2. БЕЗОПАСНОСТЬ

Чтобы обеспечить безопасность ребенка, внимательно изучите 
инструкцию. Это поможет избежать опасных ситуаций!

О продукте
Автокресло подходит для детей ростом от 40 до 150 см, весом до 36 кг.

Не используйте автокресло с функцией «по ходу движения», если 
ребенку меньше 15 месяцев.

Не используйте автокресло с функцией «по ходу движения» там,  
где есть активные фронтальные подушки безопасности.  
Это может быть опасно и привести к серьезным травмам или смерти.

40�105 см

Положение против хода 
движения 

ISOFIX + опорная нога
+ пятиточечный ремень

ISOFIX + опорная нога
+ пятиточечный ремень

ISOFIX +
трехточечный ремень

или
трехточечный ремень

76�105 см

Положение  
по ходу движения 

100�125 см

Положение  
по ходу движения 
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Меры предосторожности при использовании 
продукта

Детское автокресло можно использовать для детей ростом от 40 
до 105 см и весом от 0 до 18 кг в положении против хода движения, 
фиксируя систему безопасности с помощью ISOFIX и опорной ноги.

Также его можно использовать в положении по ходу движения для 
детей ростом от 76 до 105 см и весом от 9 до 18 кг, закрепляя систему 
безопасности с помощью ISOFIX и опорной ноги.

Для детей ростом 105–150 см и весом 15–36 кг автокресло можно 
использовать в положении по ходу движения, фиксируя его с 
помощью трехточечного ремня безопасности для взрослых или 
системы ISOFIX и трехточечного ремня. Не используйте другие точки 
крепления, кроме описанных в инструкции и отмеченных на кресле.

Пожалуйста, сохраните инструкцию для дальнейшего использования. 
Место для хранения находится на спинке автокресла.

Не используйте автокресло дома. Оно предназначено только для 
автомобиля.

Не устанавливайте автокресло против хода движения на местах с 
активной фронтальной подушкой безопасности, чтобы избежать 
серьезных травм или гибели.

Для безопасности автокресло должно быть закреплено системой 
ISOFIX, даже если оно не используется. Жесткие элементы системы 
безопасности должны быть надежно установлены, чтобы избежать 
травм.

Все ремни, крепящие автокресло к автомобилю, должны быть 
натянуты, а опорная нога— касаться пола.

Ремни, удерживающие ребенка, должны быть отрегулированы по его 
росту и не перекручены.

Поясной ремень должен располагаться низко, чтобы надежно 
фиксировать таз.

Замените кресло, если оно было повреждено в аварии.
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Опасно вносить изменения в конструкцию устройства без 
разрешения сертифицирующего органа или отклоняться от 
инструкций производителя по установке.

Если автокресло без текстильного чехла, держите его вдали от 
прямых солнечных лучей, чтобы избежать перегрева и ожогов кожи 
ребенка.

Никогда не оставляйте ребенка в автокресле без присмотра.

Убедитесь, что багаж и другие предметы надежно закреплены,  
чтобы предотвратить травмы в случае столкновения.

УДУС нельзя использовать без оригинального чехла. Не заменяйте 
чехол на другой, так как он является важной частью системы 
безопасности. 

Инструкции должны храниться на устройстве или в руководстве  
по эксплуатации автомобиля.

Всегда следуйте инструкциям по эксплуатации автомобиля.

Не используйте бывшие в употреблении изделия, так как 
невозможно гарантировать их состояние и безопасность.

Внимание 

Данная усовершенствованная детская удерживающая система 
относится к категории «размера 40-105см». Она официально 
утверждена на основании Правил № 129 ООН для использования на 
сидячих местах транспортных средств, «совместимых с УДУС размера 
i», как указано изготовителем транспортного средства в руководстве 
по эксплуатации транспортного средства. 

При возникновении вопросов обращайтесь к изготовителю или 
продавцу усовершенствованной детской удерживающей системы.

Внимание 

Данная усовершенствованная детская удерживающая система 
относится к категории «бустерное сиденье размера 100-150см». 
Она официально утверждена на основании Правил № 129 ООН для 
использования главным образом на «сидячих местах транспортных 
средств размера i», указанных изготовителем транспортного средства 
в руководстве по эксплуатации транспортного средства. 

При возникновении вопросов обращайтесь к изготовителю или 
продавцу усовершенствованной детской удерживающей системы.



7

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

3.1 Установка автокресла в автомобиле

Применяется только для транспортных средств, оборудованных 
трехточечным ремнем безопасности, соответствующим Правилу ООН 
№16 или другим аналогичным регламентам. 

Точки крепления ISOFIX для автомобильных кресел

Не использовать автокресло на сиденьях с активной 
фронтальной подушкой безопасности.

Используйте это сиденье только с креплениями ISOFIX.

Плечевой 
ремень

Поясной 
ремень

Крепления ISOFIX 

Правильная установка Неправильная установка
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3.2 Регулировка подголовника

3.3 Проверка высоты плечевого ремня

На рисунке показано, как легко настроить высоту подголовника. 
Просто потяните за ручку подголовника (1) и установите его в 
положение (2), удобное для вашего ребенка.

Убедитесь, что плечевые ремни (6) настроены на правильную высоту 
для вашего ребенка.

Ремни должны проходить через прорези в чехле и спинке сиденья, 
которые находятся ближе всего к плечам ребенка.

1
2

6

Низко Высоко Правильно
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3.4 Использование пряжки

3.5 Регулировка ремня безопасности 

Соедините 2 металлические части застежки между собой.

Вставьте застежку в основание замка до щелчка. Это означает, что 
пряжка зафиксирована. 

Убедитесь, что ремни правильно закреплены, потянув за них вверх.

Чтобы расстегнуть пряжку ремня 
безопасности нажмите на красную кнопку.

Ослабление ремней:

Расстегните пряжку ремня 
безопасности (6.) 

Нажмите одной рукой на кнопку 
регулировки (11), а другой 
потяните за оба ремня.

Примечание:
Держите обе лямки 
одновременно, не касаясь 
накладок на плечи.

Щелчок

Пряжка 

8

8

6

11
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Хранение пряжки 8:

Нажмите на красную кнопку, чтобы расстегнуть пряжку (8). Выньте 
пряжку из накладки для промежности (9). Поднимите чехол сиденья, 
достаньте пряжку из отверстия и поместите её в паз для хранения на 
спинке автокресла.

Хранение плечевых ремней 6 и наплечников 5:

Отстегните липучки на двух наплечниках (5). Привести в порядок 
накладки пряжки (8) и закрепите их на ремнях. Ослабьте кнопки-
защёлки с обеих сторон чехла подголовника. Это откроет 
внутреннюю конструкцию сиденья. Закрепите е плечевые ремни в 
пазах внутри сиденья, как показано на рисунке справа.

3.6 Хранение ремней

* Подходит для детей ростом 105–150 см

Затягивание ремней: 

Потяните ремень регулировки вперед, 
чтобы плечевые ремни были плотно 
затянуты.

Ремни безопасности должны быть 
тугими, но не доставлять ребенку 
дискомфорта.

Незатянутые ремни опасны.

Перед каждой поездкой проверяйте и 
затягивайте ремни безопасности.

8 9

5
6
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Поднимите нижнюю часть сиденья и 
вытяните опорную ногу (18) из паза 
рукой.

Установите опорную ногу вертикально. 
Затем отрегулируйте опорную ногу (18), 
чтобы она плотно касалась пола и была 
зафиксирована на нужной высоте. Вы 
услышите щелчок.

Как отрегулировать длину опорной 
стойки:

Нажимайте и удерживайте кнопку 
на опорной стойке (15), пока не 
отрегулируете на необходимую 
длину. Стойка должна коснуться пола. 
Проверьте индикатор: если он зеленый - 
стойка установлена правильно.

Чтобы сложить опорную стойку, 
нажмите и, удерживая ее нижнюю часть 
(18), поверните и зафиксируйте в пазу 
нижней части сиденья.

3.7 Установка опорной стойки

Рост ребенка составляет от 40 до 105 см. 
Использование опорной ноги (18).

При росте ребенка от 105 до 150 см опорную ногу (18) необходимо 
сложить. 

18

18

15

18
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Установите крепление ISOFIX и 
сдвиньте автокресло к сиденью 
автомобиля до упора. Теперь 
основание ISOFIX готово к 
использованию.

Крепления можно настроить под нижние ISOFIX (16), выступающие из 
сиденья. Нажмите кнопку разблокировки (17), чтобы выдвинуть ISOFIX 
с обеих сторон. Установите ISOFIX (16) в точки крепления. Убедитесь, 
что услышали щелчок и индикатор фиксации загорелся зеленым.

Чтобы снять крепления ISOFIX, нажмите красную кнопку 
отсоединения в указанном направлении, и крепления отсоединятся.

3.8 Регулировка креплений Isofix
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76-150 см.  
Вес: 9-36 кг. 
Поверните 

для настройки 
перед 

применением

Примечание:  
только для 
посадки/
высадки 

ребенка. Не 
используйте 
его во время 

вождения

По ходу движения
76-105 см, 9-18 кг
Регулируется 
по положению: 
01/02/03/04/05/06
105-150 см, 15-36 кг
Регулируется по 
положению 01

Против хода движения 
40–105 см
0–18 кг
Регулируется по 
положению R

Подходит для 
детей весом 

от 0 до 18 кг и 
ростом от 40 

до 105 см.

3.9 Вращение сиденья

Рост ребенка составляет от 40 до 105 см. 
Использование опорной ноги (18).

3.10 Использование системы наклона спинки

Рост ребенка составляет от 40 до 105 см. 
Использование опорной ноги (18).

Чтобы повернуть сиденье влево или вправо, удерживайте регулятор 
поворота и поднимите его вверх.

(Достаточно потянуть за регулятор поворота (13).)

Найдите регулятор угла наклона (12), поднимите его и одновременно 
отрегулируйте угол наклона вперед или назад.

13

12
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Крепление: ISOFIX и опорная 
стойка. 

Высота регулируется  
от 40 до 105 см

Когда рост ребенка 
достигнет 75 см, 
необходимо убрать 
вкладыш (7).

Шаг 1: Поднимите сиденье, 
вытяните опорную ногу (18) 
из основания и установите ее 
вертикально под углом 90°.

Шаг 2: Нажмите кнопки ISO-
FIX (16) по бокам основания и 
зафиксируйте их до щелчка. 
Индикаторы ISOFIX (17) 
загорятся зелёным.

4. УСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА

4.1 Установка против хода движения (рост: 40–105 см)

7

18

16 17
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Шаг 3: Удерживайте кнопку 
регулировки на опорной 
ноге, чтобы изменить её 
длину вверх или вниз.  
Отрегулируйте стойку, чтобы 
она плотно касалась пола 
(15) Индикатор опорной ноги 
загорится зеленым.

Шаг 4: Поверните регулятор 
(13) поворота сиденья 90°. 
Посадите ребенка на сиденье, 
зафиксируйте пряжку (8) и 
затяните передний ремень 
безопасности (14).

Чтобы избежать дискомфорта для 
ребенка, затяните плечевой ремень 
максимально плотно.

Для комфорта ребенка ремень  
не должен быть перекручен.

Шаг 5: Поверните регулятор и 
установите положение на 90°, 
чтобы ребенок сидел против 
хода движения. 

Внимание! Не начинайте 
движение, если кресло 
установлено под углом 90°.

15

13

13

8

14
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4.2 Установка по ходу движения (рост: 76–105) см)

Использование: ISOFIX + опорная нога 

Высота: 76–105 см

Шаг 1: Поднимите сиденье, 
вытяните опорную ногу (18) 
из основания и установите ее 
вертикально под углом 90°.

Шаг 2: Нажмите кнопки ISO-
FIX (16) по бокам основания и 
зафиксируйте их до щелчка. 
Индикаторы ISOFIX (17) загорятся 
зелёным.

Шаг 3: Удерживайте кнопку 
регулировки на опорной ноге, 
чтобы изменить её длину вверх 
или вниз.  Отрегулируйте стойку, 
чтобы она плотно касалась пола 
(15) Индикатор опорной ноги 
загорится зеленым.

18

16 17

15
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Шаг 4: Поверните регулятор 
(13) поворота сиденья 90°. 
Посадите ребенка на сиденье, 
зафиксируйте пряжку (8) и 
затяните передний ремень 
безопасности (14).

Шаг 5: Снова поверните 
регулятор поворота (13) и 
установите сиденье по ходу 
движения.

13

8

14

13
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4.3 становка по ходу движения (рост: 105–150 см)

Использование: ISOFIX + 3-точечный ремень / 3-точечный ремень 
безопасности. 

Рост: 105–150 см

Шаг 1: Зафиксируйте опорную ногу в пазу основания (18).

1. Нажмите и удерживайте кнопку регулировки на опорной ноге (15).

2. Сложите опорную ногу (18).

3. �Поднимите сиденье и зафиксируйте опорную ногу в пазу в нижней 
части сиденья.

Можно использовать систему ISOFIX при росте ребенка от 105 до 150 см.

Шаг 2: Нажмите кнопки ISO-
FIX (16) по бокам основания и 
зафиксируйте их до щелчка. 
Индикаторы ISOFIX (16) загорятся 
зелёным.

A B

C
18

15

16
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3

Шаг 3: Усадите ребенка 
на сиденье и настройте 
подголовник по его росту для 
максимального комфорта. Затем 
вытяните штатный трехточечный 
ремень безопасности, вставьте 
плечевой ремень в паз 
подголовника, а поясной — в 
паз сиденья, как показано на 
рисунке, и зафиксируйте его. 

Перед использованием 
проверьте, что пряжка ремня не 
мешает основной конструкции 
детской удерживающей системы. 
Если сомневаетесь, обратитесь к 
производителю.



20

5. ЧИСТКА И ДЕМОНТАЖ

5.1 Ежедневное техническое обслуживание

5.2 Инструкция по стирке

Ежедневно проверяйте детское кресло. После аварии замените его.

Храните кресло в сухом и хорошо проветриваемом месте, чтобы 
предотвратить появление плесени.

Если кресло запылилось, протрите ремень безопасности и 
пластиковые детали влажной губкой. Дайте им высохнуть при 
комнатной температуре.

Если на пряжку попала еда или жидкость, снимите ремень с кресла 
и аккуратно промойте его теплой водой. Оставьте сушиться при 
комнатной температуре.

Для чистки тканевого чехла следуйте инструкции по стирке 5.2.

Не используйте растворители, химию или смазки для очистки 
детского автокресла.

P30º

Ручная 
стирка, 

температура 
30º и ниже

Не 
отбеливать

Химчистка  
любым  

растворителем,  
кроме  

трихлорэтилена

Не сушить  
в сушильной 

машине

Не гладить
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4

5.3 Снятие чехла

1. Расстегните пряжку (8) и вытащите ее из накладки на промежность (9).

2. Снимите вкладыш (7).

3. Снимите обе плечевые накладки (5).

4. Снимите чехол с подголовника (2).

5. Снимите тканевый чехол.

8
9

7

5 2
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Гарантийный талон

Талон №1

Изделие:

Дата покупки:

Сведения о продавце:

(штамп торговой организации)

Выполненные работы по устранению неисправностей:

Талон №2

Изделие:

Дата покупки:

Сведения о продавце:

(штамп торговой организации)

Выполненные работы по устранению неисправностей:
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Гарантийные обязательства 
Гарантийный срок эксплуатации – 6 месяцев со дня покупки.
В случае отсутствия в руководстве по эксплуатации отметки торговой 
организации, срок гарантии исчисляется со дня выпуска коляски.
Гарантийный талон действителен только в оригинале, с отметкой 
о месте покупки и датой, когда покупка была совершена, штампом 
торгующей организации и подписью продавца.
Условием гарантийного ремонта является эксплуатация изделия 
в соответствии с требованиями инструкции.
Гарантия не распространяется на случаи:
1. естественного износа отдельных элементов (колес, камер, шин,

втулок колес, подшипников, пластиковых деталей, матерчатых
деталей, лакокрасочного покрытия изделия) в процессе
эксплуатации;

2. механических, термических повреждений;
3. �использования с нарушением требований инструкции по

эксплуатации, либо небрежным обращением, неправильным
хранением;

4. воздействия чужеродных красителей;
5. потери мелких элементов комплектации;
6. изменения цвета обивочной ткани, подтеки;
7. �повреждения ткани или ее разрывы, образовавшиеся по вине

покупателя;
8. ремонта изделия, выполненного неуполномоченными на это
лицом;
9. нарушения требований инструкции по эксплуатации;
10. отсутствия необходимых отметок торговой оганизации;
11. стирка, химическая очистка изделия � запрещена;
12. любого постороннего вмешательства в конструкцию изделия
Примечание: изделие принимается в ремонт только в чистом виде, 
при наличии гарантийного талона и чека;
Убедитесь в правильности заполнения продавцом талона. 

Предприятие имеет право вносить изменения, влияющие на 
улучшение конструкции.
Отклонение от прямолинейного движения дефектом не является. 

Дата изготовления

С данной инструкцией ознакомлен, изделие принял в исправном 
состоянии.

Подпись покупателя



ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Все фото изображения в инструкции служат исключительно для примера. Производитель оставляет за собой право
вносить изменения без предварительного согласования.

Инструкция
по эксплуатации

Детское автокресло

Мод.: AY9591 Pro 

Детское удерживающее устройство, модель AY9591 Pro Страда (Strada) 
Изготовитель: ООО Цзянсу Бест Беби Кар Сит Мануфактуринг
№18, улица Янцзицзян, городской округ Чжэньцзян, город Чжэньцзян, 
провинция Цзянсу, Китай «JIANGSU BEST BABY CAR SEAT MFG. CO., LTD.»
No.18, Yangzijiang Road, Zhenjiang New District, Zhenjiang City, Jiangsu Province, 
China. Импортер: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33 
Гарантийный срок: 6 мес. 
Состав: метал, пластик, ткань полиэстер. 
Предназначено для детей ростом от 40 до 150 см.
Произведено в Китае.
Дата изготовления:  05.2026
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